
LET'S DIVE MAG

love today before it ends

frontera líquida
past the ice
eco voices
estelas invisibles
ocean
pulso de mar
silencio y ritmo
wild currents
unseen realms
la isla

Nº 

43



2

https://www.mares.com/es_ES/


3

https://revistabuceadores.com/dive-travel-show/


4
4 

Clica para ver el vídeo

AVANZADO EN TODOS LOS ASPECTOS

scubapro.com

Nuevo

Bolsillos de lastre monorraíl

HYDROS PRO 2 BCD

Vejiga de secado rápido

VIDEO EDITO #43

https://youtube.com/shorts/2vayCYbeVPA?feature=share
https://scubapro.johnsonoutdoors.com/
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ASÍ LO VEO
LA INTELIGENCIA 
ARTIFICIAL 
ENTRE LA EMOCIÓN Y LA 
RESPONSABILIDAD
Cuando propuse que la “Inteligencia Artificial versus la Imagen Submarina” fuera el tema 
del Congreso de Dive Travel Show 2026, seguí mi intuición. Y, como siempre, me alegro de 
haberlo hecho.

Creo firmemente en el potencial de la IA como herramienta para el sector editorial y para 
fotógrafos, videógrafos y creadores de contenido. Por eso abrimos este debate en el marco 
de la feria.

Quiero que asistáis a una conversación abierta, con voces a favor, críticas, escépticas, 
inquietas y visionarias. Todas necesarias.

Mi primera contradicción surgió esta semana: escuché una canción que me emocionó, 
supuestamente de Rosalía, sobre la DANA de Valencia… y luego descubrí que era un fake 
generado por IA.

Ahí está el reto:

¿Cómo nos protegemos de los fakes sin renunciar al potencial de esta tecnología?

Os espero en este congreso tan especial.

No faltéis y participad.

INGRID RIERA

DM @INGRIDRIERADIVE
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THE ARTIFICAL 
INTELLIGENGE  
BETWEEN EMOTION AND 
RESPONSIBILITY
When I proposed that “Artificial Intelligence versus Underwater Imaging” would be the 
theme of the Dive Travel Show 2026 Congress, I simply followed my intuition. And, as 
always, I’m glad I did.

I firmly believe in the potential of AI as a tool for the editorial world, as well as for 
photographers, videographers, and content creators. That’s why we’re opening this debate 
at the Show.

I want you to take part in an open conversation, with voices in favor, critical, skeptical, 
concerned, and visionary. All of them are necessary.

My first contradiction appeared this week: I listened to a song that moved me deeply, 
supposedly by Rosalía, about the DANA in Valencia… and later discovered it was an AI-
generated fake.

There lies the challenge:

How do we protect ourselves from fakes without giving up the potential of this 
technology?

I look forward to welcoming you to this very special congress.

Don’t miss it — and please take part. 

INGRID RIERA

DM @INGRIDRIERADIVE

THE WAY I SEE IT
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DIVE IN GREEN Y EL 
MÉTODO BIOMYC

DIVE IN GREEN AND 
THE BIOMYC METHOD

Soy bióloga marina, instructora de buceo y divulgadora 
científica. 

Nací en Palamós y comencé a bucear en 2012, una experiencia 
que me llevó a cambiar de rumbo y dedicarme a la biología 

marina. 

Realicé un máster de biología marina en Tenerife del 2016 al 
2018 y en 2019 me certifiqué como instructora de buceo en 

Palamós, desde entonces he trabajado en lugares tan 
inspiradores como Maldivas y Australia.

I’m a marine biologist, scuba diving instructor, and science 
communicator.

I was born in Palamós and started diving in 2012—an 
experience that completely changed my path and inspired me 

to dedicate my life to marine biology.

I completed a Master’s degree in Marine Biology in Tenerife 
from 2016 to 2018, and in 2019 I became a certified dive 

instructor in Palamós. Since then, I’ve worked in inspiring 
places such as the Maldives and Australia.

LA ENTREVISTA/  THE INTERVIEW

ARIADNA 
BOTET MORENO 
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HÁBLANOS DE 
DIVE IN GREEN 

TELL US ABOUT 
DIVE IN GREEN

El punto de inflexión llegó cuando me di cuenta de que muchos centros de 
buceo no vinculaban la actividad con la biología marina. Ví que era necesario 

crear un espacio donde el buceo y la conservación fueran de la mano. 
De esa reflexión en 2023 nació Dive in Green: que se propone unir 

conocimiento, pasión y respeto por la vida marina.

The turning point came when I realized that many dive centers weren’t linking 
their activities to marine biology. I saw the need to create a space where diving 

and conservation could truly go hand in hand.
From that idea, Dive in Green was born in 2023—an initiative designed to unite 

knowledge, passion, and respect for marine life.
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BUCEO VERDE O 
@DIVEINGREEN, QUE 

ES PARA TI Y CÓMO LO 
APLICAS

WHAT DOES “GREEN 
DIVING” OR 

@DIVEINGREEN MEAN 
TO YOU, AND HOW DO 

YOU APPLY IT?

Entiendo que cada inmersión puede convertirse en 
una oportunidad de aprendizaje y conexión con el 

entorno. 
En @diveingreen, he materializado esta filosofía en 
el Método Biomyc. Este método quiere enseñar a 
los buceadores a identificar organismos marinos y 

comportamientos naturales durante sus 
inmersiones. No se trata solo de observar, sino de 

comprender.

I believe every dive can become an opportunity for 
learning and connection with the environment.

At @diveingreen, I’ve turned this philosophy into 
the Biomyc Method, a system that teaches divers 

to identify marine organisms and natural behaviors 
during their dives.

It’s not just about observing—it’s about 
understanding.

15



DESAFÍOS EN LA 
DIVULGACIÓN Y LA 
CONSERVACIÓN 
MARINA 

CHALLENGES IN 
MARINE OUTREACH 
AND CONSERVATION 

Identifico dos desafíos principales: el primero es la falta de 
profesionales formados en biología marina en algunos 
centros de buceo, para integrar la conservación y la 
divulgación. Por eso también me enfoco en formar a 
profesionales con el Método BIOMYC. Y en segundo lugar la 
tendencia de algunos buceadores y guías en priorizar ver 
los animales a toda costa, incluso si eso implica molestarlos, 
como desenterrar tiburones angelotes, lo que va en contra 
de la conservación. En @ diveingreen trabajamos 
precisamente para revertir esa tendencia, promoviendo un 
buceo más consciente y menos cortoplacista.

I identify two main challenges: the first is the lack of 
professionals trained in marine biology in some dive centers, 
which makes it difficult to integrate conservation and 
education. That’s why I also focus on training professionals 
through the BIOMYC Method. The second challenge is the 
tendency of some divers and guides to prioritize seeing 
marine animals at all costs — even if that means disturbing 
them, such as digging up angel sharks — which goes against 
conservation principles. At @diveingreen, we work precisely 
to reverse that trend by promoting a more mindful and long-
term approach to diving.
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Un ejemplo muy bonito es el de una alumna que, tras 
realizar el curso del Método Biomyc y obtener su 

certificación Open Water, me dijo que ahora veía el 
mar con otros ojos, que por fin entendía lo que 

observaba. 

Ese tipo de transformación personal es el mayor 
éxito que puedo imaginar.

A beautiful example is a student who, after 
completing the Biomyc Method course and earning 
her Open Water certification, told me she now saw 

the sea through different eyes—that she finally 
understood what she was observing.

That kind of personal transformation is the greatest 
success I can imagine.

¿QUÉ O QUIÉN TE 
HA HECHO SENTIR 
MÁS ORGULLOSA?

WHAT OR WHO HAS 
MADE YOU FEEL 
MOST PROUD?
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SE OFRECEN 
INMERSIONES. MIENTRAS 
TÚ GENERAS CONEXIÓN

DIVES ARE OFFERED. 
WHILE YOU CREATE 

CONNECTION

@diveingreen no busca ser un centro de buceo más, sino un 
espacio educativo y transformador. Ofrecemos formaciones 

específicas para que los buceadores aprendan a identificar la 
vida marina, comprendan los ecosistemas y actúen como 

verdaderos defensores del océano. 

En el ámbito profesional, ayudamos a guías e instructores a 
profesionalizar su conocimiento en biología marina, 

integrando la ciencia en su día a día bajo los estándares de 
SSI.

@diveingreen doesn’t aim to be just another dive center, but 
an educational and transformative space.

We offer specialized training for divers to learn how to 
identify marine life, understand ecosystems, and become true 

ocean defenders.

On a professional level, we help guides and instructors 
deepen their knowledge of marine biology, integrating 

science into their daily work under SSI standards.
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Sueño con que @diveingreen se convierta 
en una red internacional de formación y 
divulgación marina, con instructores y 
buceadores certificados en el Método 

Biomyc repartidos por distintos mares del 
mundo. Quiero que seamos un puente entre 

la ciencia, la educación y la aventura.

I dream of seeing @diveingreen become an 
international network for marine education 
and outreach, with instructors and divers 

certified in the Biomyc Method across 
different seas around the world.

I want us to be a bridge between science, 
education, and adventure.

DÓNDE TE GUSTARÍA ESTAR EN 5 O 10 AÑOS
WHERE WOULD YOU LIKE TO BE IN 5 OR 10 YEARS? UNA MAREA

GLOBAL DE
CAMBIO

A TIDE OF 
GLOBAL
CHANGE
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¿CÓMO INSPIRAS A 
DISFRUTAR 

BUCEANDO Y A 
CONSERVAR?

HOW DO YOU 
INSPIRE OTHERS 
TO ENJOY DIVING 

AND PROTECT 
THE OCEAN?

Pueden unirse a nuestros cursos, tanto 
presenciales como online, donde doy 

herramientas para saber observar y ésto 
desarrolla la curiosidad. 

Con @diveingreen no solo aprendes a 
bucear, sino que logras comprender el por 

qué de cada ser vivo bajo el agua. 

Mi objetivo es que cada buceador se 
convierta en un embajador del mar.

People can join our in-person or online 
courses, where I share tools that help 

develop observation skills and curiosity.

With @diveingreen, you don’t just learn to 
dive—you learn to understand the “why” 

behind every living being underwater.

My goal is for every diver to become an 
ambassador for the ocean.
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CONTINÚA RESCATA LIDERA ENSEÑACOMIENZA

5-PASOS5-PASOS
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CAMINO DEL INSTRUCTOR
CONVERTIR LA PASIÓN EN PROFESIÓNCONVERTIR LA PASIÓN EN PROFESIÓN

Open Water Diver
&

Enriched Air Nitrox

PAQUETE DE
OPEN WATER DIVER PLUS

SKU 93700856 

Core Specialty Training: 
Deep Diving, Navigation, 
Night/Limited Visibility

Emergency Procedures Training: 
Diver Stress & Rescue, React Right

Leadership Level Training: 
Dive Guide

PAQUETE DE 
DIVEMASTER

SKU 93700672

Assistant Instructor
&

Instructor Training Course

PAQUETE DE OPEN WATER 
INSTRUCTOR

SKU 93700810
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